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Constructions of time – 
“давно/недавно”, “долго/
недолго”, “надолго/ненадолго”

To explain time and a process taking place earlier, the following constructions

can be used in the Russian language: давно/недавно.

The duration of the process and the amount of time needed to accomplish 
it are specified with the help of долго / недолго / надолго / ненадолго.

Мы уже давно не были на море. Недавно я встречалась с моими 
одноклассниками.

Он уже долго не звонит мне. Бабушка недолго искала ключи — 
они были на столике в коридоре.

Наш отец надолго уехал
в командировку на север.  

Где Павел?

We have not gone on vacation to the sea for many 
years.

We had a meeting not long ago.

He has not called me for a long time. It took Grandmother just a short while to find 
the keys.

Our father has gone on a long business trip 
to the North.

“Where is Pavel?” 
“He has gone out for a short while and will be back 
soon.”

Он ненадолго отошёл, но скоро 
вернётся. 

—
—
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Это было давно.

Мы давно не виделись.

Он слишком долго ждал повышения 
по службе.

Мы долго собирались и опоздали на самолёт.

Они надолго потеряли друг друга из вида.

Она ехала работать заграницу надолго, 
на 10 лет.

Мама недавно приезжала к нам, в прошлую 
среду.

Они недавно поженились.

Они недолго гуляли, потому что пошёл дождь.

Туристы были в этом городе недолго — 
только 2 дня. 

Мы зашли ненадолго в кафе — переждать 
дождь.

Дорогая, я задержусь на работе ненадолго, 
только на полчаса!

—

Table & examples: Different constructions of time

давно (a long time ago)

долго (a lengthy process)

надолго (a long, drawn-out process)

недавно (not long ago)

недолго (a process going on for a short while)

ненадолго (a process that takes just a little time)


